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MNarr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG, Dischingerweg 5, 72070 Tubingen

Divadelny Ustav Bratislava
Jakubovo namestie 12

81357 Bratislava
SLOWAKEI

MEMORANDUM OF AGREEMENT
made this between

Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG Tibingen
P.O. Box 25 60

D - 72015 Tubingen, Germany

(hereinafter called the Proprietor)

on the one part, and

Divadelny ustav Bratislava
Jakubovo namestie 12
SK - 81357 Bratislava (hereinafter called the Publishers)

on the other part.

WHEREBY IT IS MUTUALLY AGREED AS FOLLOWS:

1)

2)

3)

The Proprietor hereby grants to the Publishers the exclusive license to publish and sell in volume
form, in the Slovak language, throughout the world, the work entitled

Erika Fischer-Lichte (2009), Theaterwissenschaft.
Eine Einfiihrung in die Grundlagen des Fachs.

The Publishers agree to publish their edition of the said work within thirty (30) months of the date
of the agreement. If the Publishers fail to do so, this agreement shall terminate automatically and
all rights licensed hereunder shall at once revert to the Proprietor.

The Publishers agree to pay to the Proprietor a flat fee of EUR 500,-- for the first print run of 500
copies, due upon signature of the agreement. For further editions, conditions have to be renego-
tiated.

The Publishers shall dispose of the rights herein mentioned only after signing of this agreement
and payment of the flat fee.

Marr Francke Attempto Verlag GmbH+ Co. KG

Dischingerweg 5 % 72070 Tabingen
+49 (0)7071 9797 0\ Fax +49(0}7071 9797 11

nfo@nart.de \ www.narr.de
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4)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

The Publishers shall have the exclusive handling of the following subsidiary rights in the said work
in the Slovak language, and the gross proceeds from the disposal of such rights shall be shared
between the Proprietor and the Publishers as follows:

| Bookclub rights (Proprietor 50 % — Publishers 50 %)
Il Cheap edition rights (Proprietor 50 % — Publishers 50 %).

The translation of the said work shall be made faithfully and accurately. Abbreviations, additions
or any alterations in the text thereof shall be made only with the written consent of the Proprietor.

The title of the said work in German shall appear beneath the Slovak title or on the back of the
title page (together with the original copyright notice) of every copy issued in the said translation.
The copyright notice at the back of the title page of every copy issued shall read as follows: ©
2009 Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG.

The Publishers will furnish the Proprietor with five (5) complimentary copies of the Slovak lan-
guage translation upon publication. The Publishers will inform the Proprietor about the exact list
price and the exact number of copies of their edition upon publication.

The name of the author shall appear in its customary form in due prominence on the title page,
cover and binding of every copy produced and on all advertisements of the said work.

The rights herein granted are licensed to the Publishers solely and shall not be transferred by
them without the written consent of the Proprietor. This refers also to sublicences or any other

form of exploitation of the work.

The license granted to the Publishers herein is confined to volume publication of the said work
only. All rights not specifically licensed under the terms of this agreement are reserved to the

Proprietor.

This agreement shall continue in effect for a period of three (3) years from the publication date of
the Publishers' first printing. Thereafter the Publishers will have the right to sell the remaining
copies of the work. For a second edition, the terms of the present agreement will have to be

renegotiated.

If at any time the Publishers shall allow their edition of the said work to go out of print or off the
market, they shall inform the Proprietor. If the Publishers do not declare within 60 days after the
written request of the Proprietor, that they are willing to reprint their edition within 6 months, all
rights licensed to the Publishers herein shall revert to the Proprietor at once and without further

notice.

The Publishers shall not remainder any copies of the said work before two (2) years after their
first publication of the said work. In any case copies shall only be remaindered with the written

consent of the Proprietor.
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14) In the event of the Publishers becoming insolvent or being declared bankrupt or made subject to
similar measures or violating any clause of this agreement (except clauses 2 and 11 which provide
for the automatic termination of this agreement) and failing to rectify such violation within one
month of having received written notice from the Proprietor and/or from his agents to do so, this
agreement shall become automatically null and void, and the licence granted to the Publishers

herein shall revert at once to the Proprietor.

15) All disputes hereunder shall be settled by arbitration at the Proprietor's residence.

AS WITNESS THE HANDS OF BOTH PARTIES

Bratislava, Tubingen,

...............................................................

(Divadelny Ustav, Publishers) (Guriter Narr, Proprietor)
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Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG, Dischingerweg 5, 72070 Tubingen

Divadelny Ustav Bratislava
Jakubovo namestie 12
81357 Bratislava
SLOVENSKO

MEMORANDUM O DOHODE

uzavreté dna medzi

Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG Tiibingen

P.O. Box 25 60
D - 72015 Tubingen, Nemecko
(dalej len Vlastnik)

na jednej strane a

Divadelny Ustav Bratislava
Jakubovo namestie 12
SK - 81357 Bratislava (dalej len Vydavatel)

na strane druhej.
ZMLUVNE STRANY SA VZAJOMNE DOHODLI TAKTO:

1) Vlastnik tymto poskytuje Vydavatelovi vyhradn licenciu na zverejnenie a predaj diela v objemovej forme, v
slovenskom jazyku, na celom svete, s nazvom

Erika Fischer-Lichte (2009), Theaterwissenschaft.
Eine Einfiihrung in die Grundlagen des Fachs.

2) Vydavatel suhlasi, Ze zverejni svoje vydanie uvedeného diela do tridsiatich (30) mesiacov od datumu
uzavretia tejto dohody. Ak tak Vydavatel neurobi, tato dohoda bude ukonéena automaticky a vSetky prava
poskytnuté formou licencie podra tejto dohody sa okamzite vratia spat Vlastnikovi.

3) Vydavatel suhlasi, Ze zaplati Viastnikovi pausalny poplatok 500,-- EUR za prvy néklad 500 kopil, ktora je
splatna pri podpisani dohody. Pre dalsie vydania musia byt podmienky nanovo dohodnute.
Vydavatel bude disponovat tu uvedenymi pravami len po podpisani tejto dohody a zaplateni pausalneho
poplatku.

Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG

Dischingerweg 5 \ 72070 Tubingen
Tel. +49 (0)7071 9797 0\ Fax +49 (0)7071 9797 11
info@narr.de \ www.narr.de
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4) Vydavatel méZe vyhradne disponovat s nasledujtcimi pravami na vytvorenie a tla¢ uvedeného diela v
akomkolvek formate v slovenskom jazyku, priGom vynosy brutto z disponovania tymito pravami budu
zdielané medzi Vlastnikom a Vydavatelom takto:

1 prava na knizny klub (Bookclub) (Vlastnik 50 % - Vydavatel 50 %)
1l prava na lacnt ediciu (Cheap edition)  (Vlastnik 50 % - Vydavatel 50 %).

5) Preklad uvedeného diela bude vyhotoveny verne a presne. Skratky, dopinenia alebo akékolvek zmeny v
texte diela budu realizované len s pisomnym suhlasom Vlastnika.

8) Nazov uvedeného diela v nemeckom jazyku bude uvedeny za slovenskym nazvom alebo na zadnej Casti
na titulnej strane (spolu s originalnou doloZkou o autorskych pravach) kazdej kopie vydanej v uvedenom
preklade. Dolozka o autorskych pravach na zadnej Easti titulnej strany kazdej vydane] kopie bude zniet
takto: © 2009 Narr Francke Attempto Verlag GmbH + Co. KG.

7) Vydavatel odovzda Viastnikovi pét (5) vytlagkov prekladu v slovenskom jazyku pred vydanim. Vydavatel
oznami Vlastnikovi presni cennikovi cenu a presny pocet kopii svojho vydania pred vydanim.

8) Nazov autora sa bude uvadzat v beZnej forme, naleZite umiestneny na titulnej strane, obalke a vazbe
kazdej vytvorenej kopie a vo vetkych reklaméach uvedeneho diela.

9) Tu udelené prava sa poskytuju formou licencie vyluéne Vydavatelovi a Vydavatel ich nesmie previest bez
pisomného suhlasu Viastnika. To sa vztahuje aj na sublicencie alebo akukolvek inu formu vyuZivania diela.

10) Licencia poskytnutd Vydavatelovi v tejto dohode sa vztahuje len na objemovu publikaciu uvedeného diela.
V&etky prava, ku ktorym sa neposkytuje licencia vyhradne za podmienok tejto dohody, st vyhradené pre
Viastnika.

11) Tato dohoda bude v platnosti poZas doby troch (3) rokov od datumu vydania prvej tlae Vydavatela.
Nasledne bude mat Vydavatel pravo predavat zvy$né kopie diela. Pre druhé vydanie musia byt podmienky
tejto dohody nanovo dohodnute.

12) Pokial Vydavatel' kedykolvek umozni vydanie uvedeného diela pre tlaé alebo mimo trhu, bude o tom
informovat Vlastnika. Ak Vydavatel neoznami do 60 dni od pisomnej pozZiadavky Vlastnika, Ze chce
zrealizovat dotla& svojho vydania do 6 mesiacov, véetky prava poskytnuté formou licencie Vydavatelovi v
tejto dohode sa okamzZite vratia spat Vlastnikovi bez dalSieho oznamenia.

13) Vydavatel si neponecha Ziadne képie uvedeného diela dva (2) roky od svojho prvého vydania uvedeného
diela. V kazdom pripade si képie méze ponechat len s pisomnym sthlasom Viastnika.
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14) V pripade, Ze sa Vydavatel stane platobne neschopnym alebo bude na neho vyhlaseny konkurz, alebo
bude podliehat podobnym opatreniam, alebo porusi akykolvek odsek tejto dohody (okrem odsekov 2 a 11,
za porudenie ktorych sa uplatni automatické zruSenie tejto dohody) a nenapravi takéto porusenie do
jedného mesiaca od prijatia pisomného oznamenia od Vlastnika a/alebo od jeho zastupcov s pokynom, aby
tak urobil, tato zmluva bude automaticky neplatna od zaciatku, pri¢om licencia poskytnuta Vydavatelovi v
tejto dohode sa okamzZite vrati spat Vlastnikovi.

15) Vsetky spory podla tejto dohody budi vyrieSené v mieste sidla Viastnika.

NA DOKAZ GOHO OBE ZMLUVNE STRANY PRIPOJILI SVOJ VLASTNORUCNY PODPIS

Bratislava Tubingen

(Divadelny ustav, Vydavatel) (Gunter Narr, Vlastnik)



